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PoneBoe o0OmIeHNE CTAaHOBUTCS JUIS CTYACHTOB CBOETO pOJia KPUTEPUEM OLIEHKH CBOMX 3HAHUH, T.€. CTYAEHT pe-
JIBHO BUJIUT, HACKOJIKO CBOOOHO OH MOYET OOIIATHCS MO TeME, U YTO MEIIAET €My YCHELIHO OCYIIECTBUTh KOM-
MYHHKAIMI0. Yyaniuecs OCO3HAIOT, HACKOJIBKO Ba)KHBI YMEHHUS pacCy)XHaTh WIH apryMEHTHPOBaTb, 3alaBaTh BO-
pocHl, GOPMYITUPOBATE MPOCKOY, epecpoc, HaMepeHHe, MOATBEePKICHUE, COTIacHe.

OOyueHne - 3TO IPOIecC B3aMMOACHCTBHS MEXIy IperofaBaTesieM W ydamuMucs. O4eHp BaXKHO YTOOBI 3TOT
MPOLECC OCYLIECTBIUICS B YCIOBUAX IICUXOIOIHIECKOr0 KoM(pOpTa U B3aHMHOM JIOBEpHH. YMenoe KOOPIUHUPOBa-
HHE IPOLECCOM OOIIEHHUS CO CTOPOHBI NPENoAaBaTels MpeaoiaraeT yMeHHe He TOMUHHPOBATh B OOIICHUH U HE
HCTIPABJIATH OIIMOKY y4amuxcs B Iporecce oOIeHus.

CtyzneHThl Iopuardeckoro (akysabpTeTa 60jiee KOMIICTEHTHBI B 00JIACTH MTPpaBa, YeM IMPEerojaBaTelb HHOCTPaHHO-
ro si3bIka. [IpenogaBaTenio ciaeayeT yMeno BOCIOJIb30BaThCS ITUM OOCTOSITEIBCTBOM B LIEIAX CO3aHUSI MOTUBALIUU
npodecCHOHANBLHOTO OOIIEHNUS, IEMOHCTPAIMK HHTEpeca K cdepe ux Oynymiei npodeccnoHalbHOM 1esSTeIbHOCTH,
CO3JIaHUIO «IIAPTHEPCKOT0» B3auMoJeHCcTBUs. CTyIEHTBl OXOTHO OOBSICHSIOT IPEIOJIaBaTeIi0 CYTh MIPABOBBIX SIB-
JICHUH, 3HaYeHNE IOPUINYECKUX TEPMHUHOB, CMBICI MPABOBBIX MOHSITHH, MPUBOJS MPU 3TOM pa3IMYHbIE ITPUMEPHI.
Taxoro pona o0IIeHHE HA 3aHITUSAX HEMELKOTO SI3bIKa SIBJISETCS BEChbMa LIEHHBIM, TaK KaK OHO MPOXOJIMT, KakK Mpa-
BUJIO, CIIOHTaHHO, CTAHOBSCH, TEM CaMbIM, 0oJiee IPHOJIKEHHBIM K PeajbHBIM CHTYAlUsIM OOLICHHS, B KOTOPBIX
LEHTPOM HHTEPECOB BCEX YYACTHUKOB OOIICHUS CTAHOBHUTCS OONACTh CIICHUAIH3ALMU CTYICHTOB.

HUrak, rpaMOoTHOE MPUMEHEHHE OCHOBHBIX MPUHIIMIIOB KOMMYHHUKaTUBHOTO, COLOKYJIBTYPHOT'O TIOIXOJOB B pa-
00Te ¢ HEeMEIIKMMH OPUTHHAIBHBIMH IOPUIHYECKUMHU TEKCTAaMH - €CTh 3aJI0T YCIICITHOTO ()OPMHUPOBAHHS H Pa3BHTHS
HHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOI KOMIIETCHIINH.
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OYHKIIMOHNUPOBAHUE U PEOEPEHIIMAJIBHBIE OCOBEHHOCTHU ®OPM IMPOIIEJIIET'O BPEMEHU
C AOPUCTMHYECKHMM 3HAYEHUEM B PABHOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX
(HA TIPUMEPE AHI'JIMMCKOI'O, ®PAHIIY3CKOI'O 1 PYCCKOTI'O A3bIKOB)

Hemuokuna Ji. A., Map3zoesa U. B.
Kasanckuii 2ocyoapcmeennulii sHepeemuyecKull yHUepcumem

Aopuct (oT rpeu. adristos - HeolpeleJIeHHbIH, HEOrPAHUUEHHBIN) - IpaMMaTHYeCKasi KaTeropHs IpanHI0eBpO-
MEHCKOT0 TJIaroya, BEIpakKaBIIasics COBOKYITHOCTHIO HECKOJBKUX IMApagirM JHYHBIX (OPM, pa3iIHYHBIX IO CBOCH
CTPYKTYpE U MPOUCXOKICHUIO, HO HMEBIIINX OTHOCHTEIBHO 00Iee BHIOBPEMEHHOE 3HAUYCHUE HEIITUTEIBHOTO CO-
BeplIeHHOro npoienuero aeicreus [JIDC, 1990, c. 37].

[Mom aopucTOM MBI IMOHMMaeM KaTerOpHANbHYIO (OpMY Tiarojia, KoTopas 0003HAdaeT NEHCTBHE B MPOILIOM
rII00ANBHO, TPEICTABISICT €ro MEJIOCTHBIM, 3aKIFOYCHHBIM B OIPEICIICHHBIC BPEMEHHBIC paMKH. AOPHUCTOM BO
(hpaHIy3cKOM sI3bIKe MBI OyzmeM cuuTath Gopmy Passé simple, B coBpeMeHHOM aHTIUiCKOM si3bike - Past Simple
(Past Indefinite), B pycckoM si3bIKe - (OPMBI MMPOIIEAIETO BPEMEHH COBEPIIEHHOTO W HECOBEPIIIEHHOTO BUIOB.

B rpammaruke aHTTTMHACKOTO SI3bIKa OY€Hb MAJI0 BHUMAHUA yaemsieTcsi BpemeHHoi (opme Past Simple. Haubo-
niee uHTepecHa Touka 3penusi . [loyrcMa, pasnnyaroiero B¢ pa3HOBUIHOCTA OCHOBHOTO mpoiie/mero: 1) u3oiu-
posanHoe nporrenmee (the isolated preterite) B BiIe OTAENBHBIX BRICKA3BIBAHUN, OTHOCAIIMXCS K KAKOMY-TO OIpe-
JISJICHHOMY BpEMEHU B MPOIIUIOM, U 2) MMOBECTBOBATEILHOE, MM UCTOPUUECKOE, Tpolremiee (narrative or historical
preterite) [Poutsma, 1914]. Kak ykassiBaer I'. [loyrcma, ogHo# U3 cymecTBeHHeHmx ¢yHkuuid Past Simple sBis-
ercst noBectBoBanue. Past Simple nepenaer neficTBre HCTOpUUECKOE, TO €CTh OT/IEJIICHHOE OT HACTOSIIET0, HEAKTY-
aJIbHOE JUISl TEKYIIEro MOMEHTA M, CJII0OBATENILHO, HE SIBIISIOIIEECS OCTOSIHHBIM MPU3HAKOM IpeamMeTa. M3 atoro
cienyer, uto opma Past Simple BeipakaeT emUHIYHBIC ASUCTBYS, B OTHOIIICHUU 3aKOHUYCHHOCTH WJIH HE3aKOHYCH-
HOCTH 3THX JEHCTBHH cama (hopMa He TOBOPHUT HUYETO; €CIIH, KaK 3TO Yalle ObIBaeT, pPeub UJIET O ICHCTBHUAX 3aKOH-
YEeHHBIX, TO OHU M3JIaraloTcsl B UX IOCIIEJOBATEIbHON CMEHE, YTO M CO3/IaeT TOBECTBOBAHUE.

(1) Two or three days later I got a telephone message from Margery asking if I could see her. She suggested
coming to my rooms. I asked her to tea. I tried to be nice to her; her affairs were no business of mine, but in my
heart I thought her a very silly woman and I dare say my manner was cold (W. Maugham. Virtue).

Bo ¢dpanimysckom s3pike Passé simple BrIpaskaeT mporieniiee NeHCTBHE C OrpaHUYCHHBIMH BPEMEHHBIMHU paM-
KaMH{ ¥ TIOMEIIAaeT ero B MOJHOCTHIO MCTEKIINH IEepHOA, HE MMEIONINH HUKAKOTO OTHOIICHHS K Hactosamemy. 111
bammu otmedan, ato Passé simple, nzonupyst GaxT B MpOILIIOM, MOXKET CKUMATh €T0, CBOJS MPOJIOJDKUTEIBHOCTh
JercTBus K oHOU Touke [bamnm, 1955, c. 385].

(2) On découvrit la moitié inférieure de son corps dans son appartement a Berlin...Le milieu universitaire en
émoi fit aussitot passer la nouvelle, avant méme qu’elle ne partit dans la presse. On aurait cru un bruit, une sorte de
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rumeur comme il en circulait au Moyen Age, tant c¢’était horrible et incongru (E. Abécassis. L’Or et la cendre).

Mopdosorudeckuii a0pucT pyccKoro si3bIKa - 3TO BBIIEANIAs U3 YIIOTPeOsIeHHsT (hopMa MPOILEIIEro BpeMeHH,
3a UCKIIIOUYEHHEM IIEPKOBHOCIIABSIHCKMX €BAHTE€IbCKUX TEKCTOB. B cucTeMe mpomeqmux BpeMEH APEBHEPYCCKOTO
SI3bIKa A0PHUCT 0003HAYall IEHCTBHE KaK MIHOBEHHOE, TaK M JJIUTEIBHOE, IIETUKOM OTHECEHHOE B MPOIIOE M OCO-
3HaBaeMoe (TOBOPSIINM) Kak IeJioe, HepacwICHEHHOe Ha OTHeNbHbIe MOMEHTHI [bopkosckuit, Kysnemnos, 1965, c.
272]. AopuCT OT OCHOB COBEpPIICHHOTO BHJa CEMAaHTHYECKH OTJIMIAJICI OT a0pUCTa, 00pa30BaHHOTO OT OCHOB HECO-
BEpIICHHOTO BUIA. B mepBoM cirydae nanHas Gopma oOo3Havana JeHCTBUE KaK OJUH M3 MOCIEA0BATEIHHBIX aKTOB,
HE OCTaHABJIMBAsICh HA OCOOCHHOCTAX OCYLIECTBICHHS AeicTBUsL. 'naron B ¢opMe aopucra, 00pa30BaHHOM OT Oc-
HOBBI HECOBEPILIEHHOTO BU/1a, MPHOOpPETas 3HaYUeHUE COCTOSHMS, HE PACCMaTPUBAEMOT0 C TOUKH 3PEHHS €ro MposiB-
JICHUS], @ BKITIOYAIOIIET0Cs B PSIJI CMEHSIOLIMX JAPYT Apyra MpOLECcCOB.

I'naronbHble (OPMBI MPOILIEAIIEr0 BPEMEHH COBEPILICHHOI'O BHAA, BHICTYNas B MEpHEKTHOM THUIE yrnoTpebdie-
HUSI, TECHO CBSI3BIBAIOT IJIaH MPOLIEIIET0 BPEMEHH C IIJIJAHOM HACTOSIIEro BpeMeHu. HanpoTus, pu HecoBeplieH-
HOM Buze (opMBbI MpPOIIEIIIEro BPEMEHH, KaK MPaBMIO, 0003HAYAIOT ACHCTBHUE, MOJHOCTHIO OTHECEHHOE K IPO-
LIJIOMY M HE UMerollee cBsA3u ¢ HactoaumM. OnHako, GYHKIMOHHMPYS B IOBECTBOBATEIBLHON paMKe TEKCTa, 00e
(hOpMBI MOTYT UMETH U TIep(EKTHOE, M AOPUCTHIECKOE 3HAUCHHUE.

(3) ...Hacy Bo BTOpOM HO4YHM OH GepHyacs B CBOW KaOuHeT. OH @bicaan CIyTy, 3aXKETIIero CBEUYKH, U, OpOCHB-
IIACHh B KPECJIO OKOJIO KAMUHA, 3aKpbll A0 00eMMHu pykamu. HuKoraa eme oH He 1yBCTBOBAJI TAKOM YCTAIOCTH -
TEJICCHOW | IynIeBHOH... Ha cOH Hedero ObUIO pacCUMTHIBATH: OH 3HAJ, YTO OH HE 3acHET. OH npumnscs pa3Mplil-
JATh. .. MEAJICHHO, BsI0 ¥ 3100HO (M. C. Typrenes. Bemnue Boapr).

[Mpomenmee BpeMsi HECOBEPILICHHOTO BHA B Aa0PHCTHYECKOM 3HaUYCHWU 0003HAYaeT (akT MPOIIIOro 6e30THO-
CHUTEJIFHO K €ro MpeAeiy, pe3yibTaTy, eAMHUYHOCTH WM NOBTOPSIEMOCTH, JIOKAJIM30BaHHOCTH BO BPEMEHH HIIH He-
JIOKJIIN30BaHHOCTH, AJTUTEILHOCTH MM KPAaTHOCTH. J[eificTBHE He MpeacTaBieHO KaK Pa3BePTHIBAIOIIMICS MIPOLIECC
1 BOOOIIIE JIMIIEHO KaKOH-TM00 KOHKPETHOM XapaKTepPUCTUKU «BHYTPEHHETO BPEMEHUY.

(4) Te, xoropsie cmankuganucy ¢ CaHUHBIM BIIOCJIEACTBUH, KOTAA JKU3Hb MOPSAIKOM €ro IoJioMaja ¥ MOJIOJOH,
HauTpaHHBINA )KUPOK JABHO C HETO COCKOYMII, - gudenu B HEM yxe coBceM nHoro yenoBeka (M. C. Typrenes. Bemr-
HHUE BOJIBI).

ITpn GyHKIMOHNPOBAHUH a0pHCTa B TEKCTE HEJIb3s TOBOPUTH O HOHKAJILHOM INPEIIECTBOBAHNH, a JIWIIb O TOH-
KaJIbHOM, ITOCKOJIbKY BBIPDAKCHHBIC M JCHCTBUS HE COOTHOCSITCSI HAIIPSIMYIO C HYJIEBOH pedepeHInanbHoi TOUKOH,
a OTJEJICHBI OT Hee HEKUM IIPOMEXYTKOM BPEMEHH, 3allOJHEHHBIM IPYTHMMHU JICHCTBUAMHU U COOBITHSIMHU, KOTOpPBIE
00 TOAPa3yMEBaIOTCs, HO CO3HATENFHO YMATUMBAIOTCS MO0 MX HAJIMYHE MOXHO BBISBUTH ITPH aHAIN3E 3adpa3o-
BOT'0 KOHTEKCTA.

Taxk, B npumepe (1) Past Simple BripakaeT 3HaYCHHUE TOHKAIBHOTO HETAKCHCHOTO MPEANICCTBOBAHHS OTHOCH-
TEJILHO MMIUTMLIUTHOW BCIIOMOTaTeNIbHON peepeHInanbHOi TOUYKH, KOTOPYIO MOXHO CBECTH K CEMaHTHYECKOMY
npumuTHBY ‘the meeting’. B npumepe (2) nelicTBue, MpeAcTaBIeHHOE A0PUCTOM, BBIPAXKAeT 3HaYEHHE TOHKAILHOTO
HETAKCHCHOI'O TIPEJIIECTBOBAHUSI OTHOCUTEIBHO MUMILIMIUTHO BBIPAXKEHHON pedepeHIHatbHON TOYKH, KOTOPYIO
MOYKHO CBECTH K CEMaHTH4YeCKOMY NpUMHUTUBY ‘la panique’. B npumepe (3) neiicTBusl, BbIpaKEHHbIE aOPUCTOM,
MMEIOT 3HaUeHHE TOHKAJIBHOTO MPEALIECTBOBAHNSI OTHOCHTEIFHO UMILIMIUTHON BCIIOMOTATENbHON pedepeHInanb-
HOHN TOYKH, CBEICHHOW K CEMaHTHYECKOMY IIPUMHUTHUBY «OeccoHHast HOUb». B mpumepe (4) npencraBieHHbIE a0pH-
CTOM JICHCTBHS MMEIOT 3HaYCHHE TOHKAJIBHOTO CJIEJOBAHMS OTHOCHTENBHO AJUIOLEHTPHUYECKOM IIaroibHOH pede-
PEHIMAIBHON TOYKH, NMPEICTaBICHHON NMPUAATOYHBIM MIPEAJIOKEHHEM U HapedheM ‘BIIOCIENICTBUU ¢ COOCTBEHHOM
JIEKCHYECKOH CEMaHTHKOH CJIeJIOBaHMS.

B noBecTBOBaTeIbHOM KOHTEKCTE aHTIMiCKas Gopma aopucra Past Simple, ppaniysckas dpopma Passé simple u
pycckas (¢opMa HpOLIEINIEr0 BPEMEHH COBEPIIEHHOTO BHJA MOTYT IMPEACTABISTH PSJ MOCIEAOBATENbHBIX CH-
CTBHU B MPOIIUIOM, KaXJI0€ U3 KOTOPHIX 3aKOHYEHO W eANHOKpaTHO. DYHKIMOHHUPYS B MakpoKoHTekcTe, Past Sim-
ple, Passé simple u pycckas ¢hopma npomeamero Bpemenr CB B 3HaU€HNUH a0pUCTa BHIPAXKAIOT TEMITOpaIbHbBIE 3HA-
YEHUsI B 3aBUCUMOCTHU OT COOTHECEHHOCTH C Pa3IMYHBIMU TOYKAMHU OTCYETA.

(5) When he reached home, he found his servant waiting up for him. He sent him to bed, and threw himself
down on the sofa in the library, and began to think over some of the things that Lord Henry had said to him
(O.Wilde. The Picture of Dorian Gray).

B aHHOM MakpOKOHTEKCTE MPECTaBICHO CIIOXXHOOPraHu30BaHHOE coObITHE E, cocrosiiee N3 HECKONBKUX I10-
cinenoBartenbHbIX aelictuil / dakros F: F1 ‘reached’, F2 ‘found’, F3 ‘sent’, F4 ‘threw himself down’, F5 ‘began to
think’ B Past Simple. Bce yka3aHHble NeWCTBHS HaXOAATCS OTHOCHTENIFHO JIPYT APYra B OTHOLICHHH CIICOBAHMSL.
Bwmecre ¢ tem, cnoxnoopranuzoBanHoe coositue E (E = F1 + F2 + F3 + F4 + F5) uMeer B kauecTBe ajuloLeHTpUYE-
ckoii Touku otcuera ‘had said’ B Past Perfect, orHocuTensHO kKoTOpO# coObITHE E BEIpaskaeT TOHKaJIbHOE CIIEOBa-
HHE.

(6) 1l rit encore, et [’embrassa, et la serra contre ses pesants vétements. Puis il la souleva a bras tendus, comme
on souléve une petite fille, et riant toujours, la coucha: “Dors!” (A. Saint-Exupéry. Vol de nuit).

PedepenimanbHy0 TOUKY CIEIyeT BBIWICHSTD 3a IPEIEIaMH 3TOTO CIOKHOOPTaHW30BAHHOTO COOBITHSA; OHA SIB-
JSIETCSI €AMHON TSI BCEX KOMIIOHEHTOB-ACHCTBHUI, KOTOPBIE KOHCTUTYHPYIOT 3TO COOBITHE, U pacIiojaraercst 1mbo B
MpeATeKCcTe, JTMO0 B MOCTTEKCTE B OSKCIUIMOUTHOH Qopme mmm wummmunuTHO. I[lomHBINA TeMmmopanbHO-
pedepeHIManbHbIil KOHTEKCT NPEICTABIICH B CICAYIOIEM BUJIC:

Elle le regardait. Elle réparait elle-méme le dernier défaut dans I’armure: tout s’ajustait bien. Tu es tres beau... 11
rit encore, et ['embrassa, et la serra contre ses pesants vétements... Et fermant la porte derriére lui, il fit dans la rue,
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au milieu de I’inconnaissable peuple nocturne, le premier pas de sa conquéte. Elle restait 1a. Elle regardait, triste...
(A. Saint-Exupéry. Vol de nuit).

Kak MO>XHO oIpeAenuTh Mpy aHaIN3e KOHTEKCTa, pacCMaTpUBAEMOE HaAMH CII0KHOOpraHn30BaHHOE coObiTHE [E]
KOHCTHTYUPYETCS] TPEMsI COOBITHSIMHU, KOTOPBIE MOXKHO PEKOHCTPYHpoBaTh. CBEIS MX K CEMAaHTUYECKHM NPUMHUTH-
BaM: coObITHE E-1 (la conversation avec la femme avant le vol), coosrtue E-2 (les adieux: B TekcTe ‘rit’, ‘embrassa’,
‘serra’, ‘souleva’), cooerrre E-3 (la femme aprés son depart). CoOsiTiie E-2 nMeeT 3HaueHHE TOHKAJIFHOTO HETaK-
CHCHOTO CJIEIOBAHUSI OTHOCHUTEIBHO SKCIUTHIUTHO BBIPR)KEHHOH BCIIOMOTATEIbHON ped)epeHInanbHO TOUKH HaX0-
JSIIENcs] B IPEeATeKCTe B BUAE coObITHs E-1 u 3HaueHNe TOHKAIbHOTO HETAKCHCHOTO IPENIIECTBOBAHUS OTHOCH-
TEJIFHO BCIIOMOT'aTeNIbHOM pedepeHIaIbHON TOUKH, IpeCTaBlIeHHoM coObiTieM E-3, koTopast HaxoanuTCs B OCT-
TEKCTe.

(7) U ona [Hamexna ®enopoBHa] Bonuta B oM. Mapesi KoHCTaHTHHOBHA ycaoduna ee, oana xode, Hakopmuna
CIOOHBIMH OyJKaMH, MOTOM nokazana e ¢ororpadguu cBOMX OBIBIIMX BOCIUTAHHHIL - OapbllleHb ['apaThIHCKUX,
KOTOpBIE YK€ TOBBIXOJIWIIN 3aMYX, HOKA3Ala TaKXkKe dK3aMeHalMoHHble oTMeTkn Karu m Kocrtu; otmerku Obutn
OUYEHBb XOPOLINE, HO YTOOBI OHH MMOKA3AINCH ElIIE JIyYllle, OHA CO B3LOXOM NOXNCANO8ANAC, HA TO, KAK TPYIHO TENeph
yauThCs B TUMHA3HH. ..(A. I1. Yexos. [Jyais).

B npumepe (7) cnoxHoopranu3oBaHHOe coObiTHE E, cocTosmee Takxke N3 HECKOJIBKUX MOCIEA0BATEIBHbBIX ACH-
ctuii / pakroB F: F1 ‘ycaoduna’, F2 ‘oana xode’, ¥F3 ‘naxopmuna’, F4 ‘nokasara dpororpadun’, F5 ‘noxasanra ot-
MeTku’, F6 ‘noowcanosanace’ B hopme npomenaniero sBpemern CB, BeIpakaeT TOHKaJIEHOE CICIOBAHUE OTHOCHUTEIB-
HO SKCIIJIMIIUTHO BBIPAKCHHON BCIIOMOTATENbHON pedepeHIINaIbHON TOUKH OTCUETa ‘OHa BOIILIA B IOM’, IPEACTaB-
JICHHOH B MIPEATEKCTE.

Takum 00pa3om, CUCTEMHOE 3HAYCHUE A0PHCTA B aHIIMIICKOM, ()PaHITy3CKOM M PYCCKOM SI3bIKaX COCTOMT B 000-
3HAUEHUU LIEJIOr0, HEPACWICHEHHOIO NEUCTBUS B IPOLUIOM. B KauecTBE OCHOBHOM BPEMEHHON XapaKTEPUCTUKU
aopucta B (yHKIIMOHUPOBAHHH B MAKPOKOHTEKCTE MPUHUMAETCS BBIPAKEHHE TOHKAIBHOTO MPEALIECTBOBAHHUS, KO-
TOpOE BBISBIISIETCS TIPU aHANIU3e 3a(pa3oBOro KOHTEKCTA, COJEPIKAIIEro peepeHIHaNbHY0 TOUKY. DyHKIMOHUPYS
B [IOBECTBOBATEJILHON paMKe MaKpOKOHTEKCTa, NEHCTBHS B a0pUCTE 00pa3yloT CI0KHOOPraHH30BaHHOE coObITHE E
1 HaXxOAATCA APYT ¢ APYTOM B OTHOIICHUSAX MPEALICCTBOBAHNE / OHOBPEMEHHOCTh / CIIEZIOBAHNE B 3aBHUCHMOCTH OT
COOTHECEHHOCTH C Pa3IMYHBIMHU TOYKaMHU OTCUETA.
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POJIb APABM3MOB KAK JIEKCUYECKHUX CUHOHMMOB B TATAPCKOM MO33MM 90-X I'T.

Jleumyxamemosa 3. H.
Kasanckuii eocyoapcmeennwiii ynusepcumem um. B. U. Yavnosa-Jlenuna

90-e Tompr XX Beka SIBIAIOTCS OCOOBIM MEPHOIOM HE TOJIBKO B MCTOPHH CTPAHbI, HO B KU3HHU KaXI0H TBOpUe-
CKOH JTMYHOCTH, YTO BBIPAKAETCSI B UX TBOPEHHUAX. J[eMOKpaTHIECKUE MepEeMEHbI B 00IIeCTBE TaI0T BO3MOKHOCTD
CcBOOOIOMBICIIHSI, PACKPBITHIO HAIIMOHATHHO-NATPHOTHUECKUX U CYIy0O WHAWBHIYANbHBIX YyBCTB, KOTOPBIE OCTa-
BUJIM CBOHM CIEJbl U B TATAPCKOM Mo33um 3TuX neT. Kak otmeuaer T. IannynnuH, B 3TH Tojla HOSTHI BCE Yallle HAUU-
HaroT 00paIaTbes K TAKUM MOHATHAM, KaK «HaISKIa», «CBOOOIA», «UCTOPHS», «3HAHUE», «HAPOJ U HALUS», «He-
3aBUCHMOCTBY, «Oynymiee», «repoictso» u T.1. [[amuymamna, 2003, c. 7]. B mpousBeaeHUsIX BUIHBIX TaTAPCKUX
mo3ToB Kak M. Arnsamos, ®. Apymnun, III. Mannanos, A. PamuTos, 3. MancypoBa, P. Huzamu, A. basn, P. Xapuc
U MHOTHUX APYIHX YETKO MPOSIBIISIOTCS BBIIIECKA3aHHBIE MOHATHUS, KOTOPBIE BBIPAXKAIOTCSA PA3HBIMU JIEKCHUECKUMU
CpPEeICTBaMHU, B TOM 4YMCIE€ M CHHOHMMAMH M3 Pa3HBIX S3bIKOB, KOTOPbIE UMEHHO B 3TU TOJbl Haualud aKTUBHO
MIPOHHUKATH B TATAPCKHUN JIUTEPATYPHBIH S3BIK M HAIIIJIK CBOE MECTO JIaK€ B TIOATHYECKHUX MPOU3BECHUAX.

Hamnbonee 9acTOTHBIMU Cpeay 3aMMCTBOBAHHOHM JIEKCHKH SIBISIOTCSA apaOCKHWe W TEPCHJICKHE CIIOBa, KOTOPHIE
BEKaMH TPOCYIIECTBOBAIN B si3bIke 70 “COBETCKON 3MOXW” W MMEHHO B 90-¢ ro/bl BHOBH OBLIM BO3BpalleHbl. B
JAHHOW paboTe MBI MOMBITAEMCS YCTAaHOBUTh OCHOBHBIE TCHICHIIMH YHMOTPEOIECHHUS STUX CJIOB , KAK CHHOHHMOB B
TaTatapckoi mol3un 90-X romoB.

Kak m3BecTHO, B mociiefHee BpeMsi B OTEUECTBEHHOW M 3apyOe’KHOIl JIMHIBUCTHUKE HACUMTHIBAETCSI JOBOJIBHO
00JIBILIOE KOJIMYECTBO paboT, MOCBSIIEHHBIX MpobiemMaM cuHOHMMUM. XoTd B Tpyzaax 0. [I. Amnpecsna, B. I'. Bu-
momana, B. A. I'peuko, A. I1. Esrennsesoit, C. B. Jlebeneroit, A. A. 3anesckoii, 1. Xau6ukosoii, ®@. C. Caduyiu-
HOW U JAp. pacCMaTPUBAIOTCS Pa3IMUYHBIE ACTIEKThl JAHHOTO SI3BIKOBOTO SIBICHHUS, HO CYILIECTBYET U MHOXECTBO
HEPEIIECHHBIX BOIIPOCOB, MOIICKAIINX IEPEOCMBICIICHHIO BBUYy HETIOJTHOW SICHOCTH 1 onpeseneHHocTH. Hampumep,
T. 1. AGpekoBa omnpezenseT CHHOHUMBI KaK OJJHOTIOJIEBbIE KATErOPHAIIbHO HICHTHYHBIE CIIOBAPHBIC CIUHHMIIBI, COB-
MaJIafoIIHe M0 0ObEMY B OJHOM WJIM HECKOJIBKUX CIOBAapHBIX 3HaueHMsAX. H. H. AMocoBa KOHKpeTH3HpyeT 3T0 Mmo-
HSTHE, CUNTAsA, YTO CHHOHHUMBI - 3TO CJIOBA, BRIPAXKAIOIUE OJHO U TO K€ MOHSITHE, HO OTIIMYAIOIIUECS APYT OT ApyTra
CMBICIIOBBIM OTTEHKAaM HIIH MO Pa3IMIHON CTIIIMCTHYECKON OKpacke. CHHOHMMBI MOTYT BO3HUKHYTD B PE3yJIbTaTe



